
1 1

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
Room 100,
167 Lombard Ave.
Winnipeg
Manitoba
R3B 0T6
Bid Fax: (204) 983-0338 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-01-22

Fuseau horaire
Central Standard Time
CST

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(204) 983-7796

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - 
Western Region
Room 100
167 Lombard Ave.
Winnipeg
Manitoba
R3B 0T6

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Storage Lockers
Solicitation No. - N° de l'invitation

ET025-192035/A

Client Reference No. - N° de référence du client

PSPC-ET025-192035
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$WPG-006-10715

File No. - N° de dossier

WPG-8-41148 (006)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Graham, Danielle

Telephone No. - N° de téléphone

(204) 292-2872 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

See herein

wpg006
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-01-09
Date 

004
Amendment No. - N° modif.
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La modification n° 4 vise à fournir les réponses aux questions des soumissionnaires et pour modifier 
l’invitation à soumissionner # ET025-192035/A comme suit: 

NOUVELLE DATE LIMITE DE RÉCEPTION:
14:00 le 2019-01-22

_________________________________________

Question 1: LK-1, quel est la plage de réglage complète requise pour la barre de vêtements?
Réponse 1: La plage de réglage pour l’installation de the barre de vêtement doit pouvoir être installer de 
1400 mm ou plus haut et 1100 mm ou plus bas du plancher fini. 

Question 2: Pouvez-vous donner plus de détail sur l’exigence 2.1.1.1 Autoportantes et facile à déplacer 
ou à relocaliser pour convenir à un milieu de travail axé sur l’activité. Facile à déplacer se définit comme 
suit : ne nécessite aucun démontage pour la relocalisation. 
Réponse 2: Les casiers ne doivent pas basculer même si ils ne sont pas connecter à des soutiens 
structurels architecturaux. Les casiers doivent être finis de tous les cotées, intérieur et extérieur. 

Question 3: Avez-vous un besoin spécifique pour la poignée du casier? 
Réponse 3: Oui, une poignée en forme d’anneau (D-pull) pour assurer un accès sans obstacles, pouvant 
être installé n’importe où entre 800 mm et 1200 mm du plancher fini selon article 5.2.7.1 de CSA B651-12 
Conception accessible pour l'environnement bâti.  

Question 4: Qu'est-ce que dois-je savoir du nouveau processus pour transmettre une soumission à 
l'aide du service Connexion postel? 

Réponse 4: Il est fortement encourager de lire les Instructions uniformisées - biens ou services - 
besoins concurrentiels (2003) section 08 Transmission par télécopieur ou par le service Connexion 
postel (https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-
uniformisees-d-achat/1/2003/23)

En plus des instructions 2003 section 08, veuillez noter que: 
Il est important de ne pas attendre au jour même de la date limite de réception pour ouvrir 

une "conversation" Connection postel. Vous ne serez pas en mesure de soumettre vos 
documents jusqu’à-ce que cette étape soit compléter.  

 Chaque région au Canada utilise une adresse de Connexion postel différente. Pour cette 
soumission, vous devez utiliser l'adresse de connexion postel 
ROReceptionSoumissions.WRBidReceiving@tpsgc-pwgsc.gc.ca (cette information est aussi 
trouvée dans la Partie 2 de la demande de soumission).

*Question 2 modif 3: LK-1, est-ce que 1 étagère peut être fixé pour pouvoir installer la serrure et les 2 
autres étagères seront toujours ajustables.  
*Réponse 2 modif 3: La serrure doit être installée entre 730mm -1000mm. S’il est nécessaire, oui, une 
étagère peut être fixée et doit être installé entre 730mm-860mm. 
*traduction manqué par erreur de modif no 3

Notez que les certifications indiquées sous 1.2 pourraient être vérifiées pendant l’évaluation. 
1. Voir annexe B et modifier tel que suit : 
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Tableau 2 - Rangement Optionnel 

Intention : En cas de délais à la date de livraison.  

Offrir une option de rangement n’est pas obligatoire et ne sera pas évaluer.  

L'entrepreneur accorde au Canada l'option irrévocable d'acquérir les biens, les services ou les deux, qui 
sont décrits ci-dessous selon les mêmes conditions et aux prix et(ou) aux taux établis dans le contrat. 
Cette option ne pourra être exercée que par l'autorité contractante et sera confirmée, pour des raisons 
administratives seulement, par une modification au contrat.

L'autorité contractante peut exercer l'option à n'importe quel moment avant la date d'expiration du contrat 
en envoyant un avis écrit à l'entrepreneur.

Rangement Optionnel Durée estimé Prix unitaire ferme 
$

1 Option de rangement par jour pour tous 
les items de cette catégorie.  

Un jour (6 jours 
calendrier ou moins) / jour 

2 Option de rangement par semaine pour 
tous les items de cette catégorie. 

Une semaine (7 jours 
calendrier) / semaine 

3 Option de rangement par mois pour 
tous les items de cette catégorie. 

Un mois (31 jours 
calendrier) / mois 

Offrir une option de rangement n’est pas obligatoire et ne sera pas évaluer. 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS ET MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES


